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Avertissements de 
sécurité:

 En cas de bris ou 
céramique, il  est 
r e c o m m a n d é  d e 
d é b r a n c h e r 
immédiatement la 
plaque de cuisson 
pour éviter les chocs 
électriques.

  L e  p r é s e n t 
appareil par contre 
ne fonctionne pas 
avec une minuterie 
externe (non intégrée 
u n  s y s t è m e  d e 
t é l é c o m m a n d e 
séparé.

 I l  ne faut pas 
nettoyer cet appareil 

 Il est possible que 
parties accessibles 
fonctionnement. Il 
faut éviter de toucher 
l e s  é l é m e n t s 
chauffants. Il est 
obligatoire pour les 
enfants de moins de 

plaque de cuisson, 
s u r v e i l l é s  e n 
permanence.

 Cet appareil ne 
peut être utilisé que 
ans ou plus, des 
personnes dont les 
capacités physiques, 
s e n s o r i e l l e s  o u 
m e n t a l e s  s o n t 

a l t é rées  ou  qu i 
m a n q u e n t 
c o n n a i s s a n c e s , 
sont surveillés ou 
i n s t r u c t i o n s 
a d é q u a t e s  s u r 

comprennent les 
dangers que son 
utilisation comporte. 
Il est interdit aux 
e n f a n t s  n o n 
l e  n e t t o y a g e  e t 

  Ne pas permettre 
aux enfants de jouer 

  Précautions On 
risque de cuisiner 
avec de la graisse ou 
présent, car celles-ci 

peuvent prendre feu. 
I l  ne faut jamais 

! Déconnectez dans 

avec un couvercle, 
une plaque ou une 
couverture.

  Évitez de mettre 
des objets sur les 
surfaces de cuisson 
de la table de c . 
Prévenir un éventuel 

  "Si le cordon 
endommagé, faites-
le réparer par le 
fabricant ou son 
service après-vente"

 ATTENTION : 
protecteurs de la 
table de cuisson 
c o n ç u s  p a r  l e 
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f a b r i c a n t  d e  l a 
m a i s o n  o u  l e s 
utilisés dans cet 
d e  p r o t e c t e u r s 
inappropriés pourrait 
causer des accidents.

INSTALLATION

 

ÉLECTRIQUE

Avertissement :

 Effectuer le raccordement 

aux normes en vigueur, sinon la 
plaque de cuisson risque de ne pas 
fonctionner correctement.

 Des surtensions élevées 
inhabituelles peuvent endommager 
de contrôle (comme pour tout 
appareil électrique).
  

garantie ou la fiche technique 

pendant toute la durée de vie 
du produit. Ceux-ci contiennent 
des informations techniques 
importantes.

Utilisation et 
entretien

contrôle tactile

ÉLÉMENTS DE MANUTENTION 

2 

1 
d'activation 
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CHAUFFANTE

1 les indicateurs de puissance 
des

1 

2  ou 

 et  sont 

  Avertissement:

choisi une zone de chauffe, la 

doit augmenter.

puissance maximale :

 
LA DÉSACTIVATION DE LA ZONE 
DE CHAUFFE
1 

2 

 et 

INDICATEUR DE CHALEUR 
RÉSIDUELLE

  

cuisson est chaude.

 Avertissement : Le symbole H 
est utilisé dans tous les cas pour 

une longue période, après la mise 

L A  D É S A C T I V A T I O N  D E 

double brûleur

PLAQUE CHAUFFANTE

1 

2 

 ou 

3

LA DÉSACTIVATION DE LA 

1 

 2 
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Verrouillage des touches 
tactiles de la plaque de 

cuisson

 

VERROU POUR ENFANT 

Activation des Verrous pour 
enfants :

1 

2

capteurs moins sont maintenus 

3

Avertissement : 

Désactivation de la sécurité enfant : 

1 

et 

2

Cuisson éclair 
(démarrage automatique 

de la cuisson)

ensuite au niveau de puissance 

-

0

1

2

3

4

5

6

7

8

0

60

180

288

390

510

150

210

270

9

Tableau 1
Puissance 
Sélectionnée

Fonction de Début de 
Cuisson Automatique 

ACTIVATION DE LA FONCTION DE
DÉMARRAGE AUTOMATIQUE DE 
LA CUISSON

1

2

sous tension 

de cuisson continue au niveau 
 Une 

LA DÉSACTIVATION DE LA 
FONCTION DE DÉMARRAGE 
AUTOMATIQUE DE LA CUISSON

1

2  
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Fonction de minuterie

PLAQUE DE CUISSON

1
 

2

ou

3 

 

4  
temps de cuisson compris entre 1 et 

 ou 

PROGRAMMÉE

DÉCONNEXION DE LA MINUTERIE

1 

Méthode alternative :

sécurité

 

 

1
2
3
4
5
6
7
8
9

10
5
5
4
3
2
2
2
1

Tableau 2
Niveau de 
Puissance 
sélectionné

TEMPS MAXIMAL DE 
FONCTIONNEMENT

(en heures)

 Gardez le panneau de 

propre et sec en tout temps.

 En cas de problèmes de 

mentionnés dans ce manuel, 

le service technique SMEG.

Recommandation pour 
la bonne utilisation des 

plaques vitrocéramiques
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 Essayez de ne pas renverser 
de sucre ou de produits contenant 
du sucre sur le verre lorsque la 
surface est chaude, car cela 

 

Nettoyage et entretien

 Une casserole ou une poêle 
peut rester collée au verre parce 

casserole lorsque la plaque 

provoquer la rupture du verre.

 Ne marchez pas sur le verre 
et ne vous appuyez pas dessus car 
il pourrait se briser et provoquer 

verre comme surface pour poser 
des objets.

SMEG 

Considérations 
environnementales

Le symbole  sur le produit 
ou son emballage signifie que 
ce produit ne peut pas être traité 
comme un déchet ménager 
ordinaire. Ce produit doit être 

pour le recyclage des appareils 
électriques et électroniques. En 
vous assurant que ce produit est 
retire correctement, vous éviterez 

santé publique, ce qui pourrait se 

manipulé correctement. Pour des 
informations plus détaillées sur le 
recyclage de ce produit, veuillez 
contacter votre autorité locale, le 
service des déchets ménagers ou 
le magasin où vous avez acheté 
le produit.

utilisés sont respectueux de 

être entièrement recyclés. Les 
composants en plastique sont 

les déchets ménagers, dans votre 
container local.

Si quelque chose ne 
fonctionne pas

L’appareil ne fonctionne pas :

Le pot colle au verre :

Erreur de capteur unique : 

Erreur de capteur multiples :

Raisons profondes potentielles du 
problème :

r
capteurs

Erreur de la FC : 


